Guernsey

Ordinance of the States XXXII
o 1962

Made .. .. .. 28th November, 1962.

Came into Operation .. 28th November, 1962.

The Export of Preduce (Other than
Tomatoes) (Packing and Grading)
(Amendment) Ordinance, 1962

THE STATES, in pursuance of their Resolution
of the thirteenth day of December, nineteen hundred
and sixty-one, and on the representations of the States
Committee for Horticulture, hereby order:—

1. The Export of Produce (Other than Tomatoes) Amend-
(Packing and Grading) Ordinance, 1956, as amended, S 0

is hereby further amended as follows:— of 1936.

(@) in the definition of the expression
“inspector” in section one thereof the
words “Board of Administration” are
hereby repealed and the word “ Committee ”
is hereby substituted therefor;
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(b) in subsection (1) of section four thereof

immediately after the word “showing”
there are hereby inserted the following
additional words “the name and address of
the exporter and ”;

immediately after section four thereof there
is hereby inserted the following additional
section numbered “4A”—

_ “Exemptions 4A (1) Notwithstanding the

£ ! .
I;gﬁnng provisions of subsection (1) of
provisions. section three and subsection (1)

of section four of this Ordin-
ance, the Committee may by
licence, in writing, exempt any
person from complying with
any or all of those provisions
in respect of containers of pro-
duce exported from the Island
to any place outside the British
Islands and the Committee
may attach to any such licence
any conditions it may deem
necessary or expedient.

(2) The - Committee may,
from time to time, vary or
revoke any conditions attached
to a licence granted in pursu-
ance of the provisions of the
last preceding subsection and
may at any time revoke any
such licence.”;

(d) immediately after section six thereof there

is hereby inserted the following additional
section numbered “ 6A”—
“ Grapes— 6A. A person shall not export,

packing and
containers, cause to be exported or attempt




to export grapes from the
Island unless—

(@) theinterior of the container
of the grapes is lined and
padded in such manner
as will give adequate pro-
tection to the grapes from
damage in transit;

(b) if the container is of a type
commonly known as and
hereinafter referred to as
“a Dutch tray ” there shall
be attached to the pegs at
each corner thereof a pro-
tective framework of such
type as may, from time to
time, be approved by
the Committee, save that
where two or more Dutch
‘trays are parcelled together
to constitute one package
such framework need only
be attached to the pegs of
the top tray.”’;

(e) section seven thereof is hereby repealed and
the following section is hereby substituted
therefor—

“7. (1) A person shall not
export, cause to be exported or
attempt to export flowers from
the Island unless—

(@) the container of the flowers
is of a type and size which
the Committee may, from
time to time, by order
direct;
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(b) the flowers in the container
are held in a reasonably
secure position by such
method as the Committee
may, from time to time,
by order direct, and

(c) the container, other than
the lid thereof, of the
flowers is completely lined
with paper and the flowers
in the container are com-
pletely covered with paper.

(2) An order made under the
provisions of paragfaph (@) of
the last preceding subsection
may prescribe different types
and sizes of containers as res-
pects different kinds of flowers.
and an order made under the
provisions of paragraph (b) of
the said subsection may make
different provisions as respects
different types of containers
and different kinds of flowers.

(3) Notwithstanding the pro-
visions of paragraph (c) of sub-
section (1) of this section the
Committee may, from time to
time, by order direct that
flowers of a kind specified in
the order may be exported
from the Island in containers
of a type specified in the
order—

() without the containers
being lined or the flowers



(7)
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covered in accordance with
the provisions of paragraph

(c) of subsection (1) of this
section, or

(b) with the containers lined or
the flowers covered to such
extent or in such manner
as shall be specified in the
order.

(4) Paragraph (a) of subsec-
tion (1) of this section shall
come into force on such date
as the Committee may by order
appoint.”;

in subsection (1) of section eight thereof the
words “States Supervisor 7 are hereby
repealed and the words “President of the
Committee ” are hereby substituted therefor;

in subsection (3) of section eight thereof the
words “States Supervisor 7 are hereby
repealed and the word “Committee” is
hereby substituted therefor;

in paragraph (v) of subsection (3) of section
eight thereof immediately after the words
“section six ” there are hereby inserted a
comma and the words and letter “section
six A”;

in subsection (6) of section eight thereof
immediately after the word “six” there is
hereby inserted a comma and the word and
letter “six A” and the words “in consulta-
tion with the States Supervisor ” are hereby
repealed.
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Collective 2. This Ordinance and the Export of Produce

title. (Other than Tomatoes) (Packing and Grading) Ordin-
ances, 1956 to 1958, may be cited together as the
Export of Produce (Other than Tomatoes) (Packing
and Grading) Ordinances, 1956 to 1962.

R. H. VIDELO,
Her Majesty’s Greffier.



